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22. Workshop Interkulturelle Kommunikation und interkulturelles Lernen

Schweigen in verschiedenen Situationen, Kulturen und Epochen
22nd Workshop Intercultural Communication and Intercultural Learning

Silence in different situations, cultures and epochs

22-U ceMiHap MiKKynbmypHa KOMyHiKayis ma MidXKyA6mypHe HO84YOHHS
MoBUYaHHA B Pi3HUX CUTYyaLifAX, KY/IbTypax Ta ernoxax
22-U sopkwion MexckynbmypHas KOMMYHUKAUUS U MeXKy/1bmypHoe oby4yeHue
MonuyaHvie B Pa3HbIX CUTYyaUUAX, KYJibTypaX N anoxax

19.-21. 06. 2025
TUD Wienerstral3e 48, 01029 Dresden, Raum 016

PROGRAMM

FREITAG, 20.06.2025 OFFLINE / ONLINE

https://tu-dresden.zoom-x.de/j/69475430427?pwd=8xbObnvO1NrfrsVuCb9oDn2hiNZWOY.1

Meeting-ID: 694 7543 0427  Kenncode: 33Sh7NAE

08:30 BegrufRung
09:00-11:20 Bedeutungen des Schweigens | / Meanings of silence | /
3HayeHHA MOBYaHHA | / 3HaueHue monyaHusa |
09:00 Kul3e, Holger & Tokatova, Ljudmila Erbulatovna
Schweigen als Metapher
09:20 Chepurna, Myroslava & Chepurna, Polina
Diverse Meanings of Silence in Communication
09:40 Norman, Boris Justinovi¢, Rajnochova, Natal'ja
Naysa Kak gencreyroLiee MLO ApaMbl
Pause / Break NepepBa / NepepbiB
10:20 Burenina-Petrova, Olga
«benoe Ha 6enom», «yepHoe Ha UepHOM». Honb Kak ¢purypa
(y)MmonuyaHwus
10:40 Derunova, Ekaterina
MonuyaHue Kak BU3yasibHbIA KOA: aHA/IN3 CEMNOTUKN
TULWLMHbI B KA3aXCTaHCKMNX YYebHUKax
11:00 Atygayeva, Zhaniya

"Silence" in Visual-Semiotic Representation

Pause / Break lNepepBa / NepepbiB

( 1
{1 ! )



https://tu-dresden.zoom-x.de/j/69475430427?pwd=8xbObnvO1NrfrsVuCb9oDn2hiNZWOY.1

11:40-12:00 Schweigen in Politik und Gesellschaft | /

Silence in Politics and Society | /
MoBuyaHHSA B noniTuyi Ta cycninbcTBi | /
MonuaHue B nonutuke n obwecrtse |

11:40

Denisova-Schmidt, Elena
Schweigen in der Korruptionsforschung

12:00-12:40 Schweigen in Sozialen Netzen und Medien | /

Silence in Social Networks and Media | /
MoBuyaHHS B coulianbHUX mepexxax Ta 3MI 1/
MonyaHue B coymanbHbix cetax n CMUA |

12:00

12:20

Kondratenko, Nataliia & Zaval'skaja, Liubov
MoBUYaHHA K KOMYHiKaTUBHa cTpaTerii KOH}PNiKTHOI
noBeAiHKN B ANCKYPCi coLlia/ibHUX MepedX

Wozniak-Wrzesinska, Ewelina
Unsichtbare Stimmen: Nutzer:innenschweigen und
Normalisierung auf Twitter (Europawahlen 2014-2024)

Pause / Break NepepBa / NepepbiB

14:00-14:40 Bedeutungen des Schweigens Il

14:00

14:20

14:40

Temirgazina, Zifa Kakbaevna
CMMBONMKA MONYaHUSA: OT APEBHUX TIOPKOB A0 ¢unnbma
«KeniH"” Epmeka TypcyHoBa

Zubkova, Yana
Stefan Zweigs Roman ,Ungeduld des Herzens’: Schweigen
als Verrat und falsches Mitleid

Kljutschenowitsch, Sergej & Kljutschenowitsch, Tatjana
Korpa bo>xbe C/10BO MONYUMT ...

15:00-15:20 Schweigen in Sozialen Netzen und Medien Il

15:00

Kref3, Beatrix

How Eastern Europeans show their emotions.
Osteuropadische Identitat und russlanddeutsche Identitat
in Selbstdarstellungen in Sozialen Medien

Pause / Break lNepepBa / NepepbiB




15:40-16:20 Schweigen in Sozialen Netzen und Medien lll

15:40 Kaldygozova, Sandugas Erkimbekovna
MonuaHmne Kak peyeBasi TaKTUKa B NCUXO0/10rMYECKOM
ANcKypce

16:00 Sakenova, Majgul' Tulegenovna

& Sirivlja, Madina Aleksandrovna
MonyaHme Kak UHCTPYMEHT MaHUNynsauMm B meama

=
DRESDMNER ’ 20 6 2025
LANGE NACHT 0.4

WISSENSCHAFTEN T 2% om B0 5 SLNGNDD

Horsaalzentrum, Bergstraf3e 64, 01069 Dresden, Raum 204

19:00 Kul3e, Holger
Franz Kafka, seine ,Indianer’ und das Tschechische

Lin Yang
Schmetterling und Ungeziefer - die Verwandlung: Zhuangzi
und Kafka im Vergleich

SAMSTAG, 21.06.2025

https://tu-dresden.zoom-x.de/j/68129164219?pwd=rAysxB6vba8HW8P2ALh49HODIzHUPc.1
Meeting-ID: 681 2916 4219 Kenncode: &K76sF1v

09:00-09:40 Bedeutungen des Schweigens IlI

09:00 Efremov, Valerij
MonuyaHue B pycCKOM fi3biKe U A3bIKOBOI KapTUHe MUpa

09:20 Kul'kova, Marija Aleksandrovna & Sun Xiaoli
OCO06eHHOCTU NNIEKCUKO-CEMAHTNYECKOro NOJIS IeKCEMbI
«MOJIYaHME» B PYCCKOM fi3blKe: ONbIT KOPMNYCHOro
nccnegoBaHusa



https://tu-dresden.zoom-x.de/j/68129164219?pwd=rAysxB6vba8HW8P2ALh49HODlzHUPc.1

09:40-10:20 Andere Themen / Other topics /

IHWi Temun / ipyrue Temsl

09:40

10:00

Cernjavskaja, Valerija Evgen’evna
KntoueBble coBa Ha nepeceyeHnn ANCKYPCOB U KYNbTYp:
6opbb6a 3a CMbIC/IbI

Karasik, Vladimir II'i¢
JINHrBOKYNbTYpPHbIE XapaKTEPUCTUKN TUNAXKEN
deodpacTa

Pause

10:40-11:00 Schweigen in Politik und Gesellschaft Il

10:40 Henzelmann, Martin
Die Bunjewatzen in Ungarn: Warum bricht eine kleine
Minderheit ihr Schweigen?
11:00-12:00 Interaktiver Workshop: Schweigen als Interaktion /
Interactive workshop: Silence as interaction /
IHTepakTMBHUIA cemiHap: MoBUYaHHSA ik B3aeEmogain /
MHTepakTMBHbIV ceMunHap: MonyaHme Kak ¢popma
B3auMoAeicTBmA
11:00 Pchelintseva, Olena & Ihnatyeva, Olha

Silence as a Tool for Interaction with Oneself and the
World

Pause

13:00-14:00 Schweigen in Politik und Gesellschaft IlI

13:00

13:20

13:40

Panych, Olena
Baptists and the KGB in the Late Soviet Years: How to Talk
So as to Say Nothing

Kliuieva, Valeriia
MonyaHwue n 3amanumBaHue B pUTOPUKeE y/ibTpanpaBbiX
B Poccnu n F'epmaHni: cpaBHUTENIbHbIA aHaNu3

Kravchuk, Ariana
3BYHYBa4YeHHs Y NONITUMHOMY MOBYaHHi AK MOpPanbHNIA
iHCTPYMEHT BN/MBY Nif Yac BilHU B YKpaiHi
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ABSTRACTS

Atygayeva, Zhaniya
"Silence" in Visual-Semiotic Representation

The report is dedicated to the study of the phenomenon of silence through the
lens of visual semiotics. It examines the main categories of signs, their nature,
color characteristics, and patterns of use in contemporary communication. The
study material includes graphic and pictographic representations of silence in
online spaces, educational institutions, and public areas. Particular focus is placed
on multimodal forms that integrate verbal and visual elements to convey meaning
effectively across various cultures and contexts. The analysis examines colors
traditionally associated with silence, their cultural interpretations, and their impact
on the perception of signs. The study helps to identify the typology of visual signs
of silence and their functions in intercultural communication.

Burenina-Petrova, Olga

«benoe Ha 6enom», «xyepHoe Ha YepHoM». Hosib Kak ¢purypa
(y)YmonuaHwusa

Aloknag nocesLleH TeKCTOBbIM MpobesiaM Kak MHTEHCUMBHOM GOpMe SKCMINKALNY
(yYMONYaHVA B XYAOXECTBEHHOW fuTepaTtype, XWBOMUCKW, My3blke, TeaTpe,
KnHemaTorpade. MNpobenbl («gaps») Ha YpOBHe TekcTa bbln Briepsble Nogpo6HO
OMMCaHbl N KNaccPUUMPOBaHbl MpeAcTaBUTeNs MU  LUKOJbl  peLenTBHOWN
3CTeTUKW, B YacTHOCTW, BonbdpraHrom KMsepom n XaHcom Pobeptom fyccom.
Hanpumep, ¢ Touku 3peHus M3epa, B nuTepaTypHbIX TekCTax HeU3MeHHO




NPUCYTCTBYHOT MHTEHLMOHAabHbIe Mpobesbl, KOTOpble JOMKHbI 6bITb 3aN0HEHbI
yuTatenem, C TeM 4YTobbl MPaBUIbHO MOHMMATb W MHTEPNPeTMpPOBaTh CMbICA
TekcTa. lNpn 3ToM nNpobenbl Bcerja He CayyaliHbl - OHW ABASIOTCS YacTbio
3aMbICNa M yMblCcia nucatens n ero tekcra. O4HaKo B peLenTVBHOM 3CTeTuke
TEPMUH «gaps» (Mpobenbl, NakyHbl, HEMoAHOTAa) WCMOJ/Ib30BaNCA [N1aBHbIM
06pa3oM B KOHTEKCTaX, CBA3aHHbIX C MPOLLeCCOM BOCAPUATUS U MHTepnpeTaumm
npoun3BefeHVi nnTepaTypbl U NUCKycCTBa ymTatenem wuam 3putenem. B Takom
NOHMMaHUKY, K nNpobenam B XyLOXeCTBEHHOM MNpPOV3BeAeHUN OTHOCATCA: He-
MOJIHOTA BbICKa3blBaHWA, OTCYTCTBME MPAMOro ONMCaHMs NepcoHaxa, ero YyBcTs
NAN MOTUBALMIA, HEMOJIHOTA CHOXKeTa, OCTaBNeHHas AN BOOOPaXKeHWs YnTaTens,
NCNONb30BaHMe MeTadop 1 CUMBOJIOB, TPEOYOLLMX pacLnGpoOBKU 1 Ap.

B faHHOM goknaje pedb UAeT He O NyCTOTax Ha YPOBHE CMbIC/IONOPOXAEHNS U
MHTeprpeTauuy, a O MOOLWPSAIOWNX YUTATENbCKYH0 CaMOCTOSATeNbHOCTb
rpapuyecknx  «npornyckax»,  ABAAIOLWMXCA  BU3YyaJlbHbIM  BbIpaXeHVem
puTopuyeckon eurypbl (y)MondaHus. Takme Nponyckn, XapakTepusyemble Hamu
B JAOKNaje KakK «Hy/neBble» TeKCTbl, MOryT MPeACTaBnATb CO6OM He TOJNbKO
rpaduueckmne nakyHbl B TeKCTe, HO 1 NOJIHOE OTCYTCTBME TeKCTa. B nntepartype K
TaKOBbIM OTHOCSTCA MyCTas CTPaHWLA U CTPOKU-MHOTOTOUUS; B XMBOMUCK -
nycTble XOANCTbl, WM306paxeHwe MyCcToTbl, CAUAHME JOoHa C nNpesMeToM
n306paxeHuns; B TeaTpe U KuHemMaTorpade - Hemble CLeHbI 1 3aTshKHble Nay3bl; B
My3blKe — May3bl U Lie3ypbl.

Chepurna, Myroslava & Chepurna, Polina
Diverse Meanings of Silence in Communication

The report considers silence as a full-fledged and multifunctional act of
communication that goes beyond the simple absence of speech. In different
cultures, social situations, and interpersonal relationships, silence takes on
different functions: it can support, protect, control, or even transform human
interaction.

Drawing on philological and pedagogical approaches, the paper analyzes silence
as a signifying phenomenon capable of carrying meanings, regulating inter-
personal interaction, and influencing the educational process. Particular attention
will be paid to: typology of silence according to its pragmatic functions; inte-
rpretation of silence in different cultural and social contexts; the role of silence in
the learning environment.

The report aims to rethink silence as an active element of communication and an
effective tool of pedagogical interaction that can not only complement speech, but
also completely replace it.




Cernjavskaja, Valerija Evgen'evna
KnioueBble cioBa Ha nepecevyeHNU AUCKYPCOB U KYJbTYp:
60opb6a 3a CMbIC/IbI

AHann3vpyeTca MNOHATVE KJHoYeBOe C/0BO KakK 3HayMMoe C/10BO, KOTopoe
HaYMHAT BblABUMaTbCA Y aKTUBHO NOBTOPATHCSA B COLIMOKYIbTYPHOM KOHTEKCTe
B OMpejeNieHHbIVI MepuoA Als BbIPaXeHUs COLMaNbHO 3HAUMMbBIX CMbIC/IOB.
KntoueBble CnoBa paccMaTpUBalOTCA Kak Pa3HOBUAHOCTb CaIMEHTHOW NIeKCUKMN,
accouUMmMpoBaHbl C OMnpefenieHHbIMA COUManbHbIMU aKToOpaMu, ABUXEHUAMN,
NpVBA3aHbl K CYLWHOCTHbIM XapakTepUCTMKaM WX MOJINTUYECKON MOBeCTKMU,
MOTYT MCMO/Nb30BATLCA MPU  BblPaXeHUM anibTePHATUBHbLIX LIEHHOCTEN W
KOHKYPVPYHOLLUMX MOHATUN. W3yyeHMe KoYeBbIX C/IOB OMNUPaeTcs Ha UX
BKJIOYEHHOCTL B ANCKYPC W MOXET paccMaTpmBaTbCA B MepcrnekTnse
«BbIPaXX€HHOCTb-HEBbIPAXEHHOCTb B AWCKYpCe». MccneayeTca cemMaHTUKa W
nparMaTrka $3blKoBOW eauHuLbl westliche Werte (3anagHble LEeHHOCTV) B
HemMeLKOM Auckypce. Bblbopka KOHTEKCTOB OCyLlecTB/ieHa Ha OCHOBe
Lundposoro cnosaps coBpeMeHHOro HeMeLkoro s3bika (Das Digitale Worterbuch
der deutschen Sprache). Vicnonb3oBaHbl cneynanm3npoBaHHbIA  KOPMYC
NONNTUYECKNX peyeir, raseTHbln koprnyc «Frankfurter Allgemeine Zeitung»
(«PpaHkpypTep anbreManHe»). MNMonckoBbLIM Nepuog orpaHuyeH 2014-23 rr.
YCTaHOB/IEHO, YTO B HEMeLKOM Ob6LLeCTBEHHOM AUCKypce 3anajHble LLeHHOCTU
BbICTYMNaeT Kak OAHO M3 KIHOYEBbIX C/10B, NCMOJb3YeTCs KakK «C10BO-3HaMeHoceL»
C TMONOXWUTENbHOM OLEHOYHOCTbD W AEOHTUKOM XenatesbHOCTV npu
0603HaueHNUN MNOHATUN, GOPMUPYHOLMX CaMoperpeseHTauuio HeMeLKoro
obLiecTBa N ero KOMNeKTUBHYK UAEHTUYHOCTb. B CBSI3M C anbTepHaTUBHbLIMU
NAEONIOTVAMN, MONNTUYECKUM B3rNS4aMn U COUMaNbHbIMU  aKTOpaMu 3TO
KNrtoueBOe C0BO YTPauMBaeT MOJIOXUTENbHYIO JEOHTUKY U NOoJlydaeT NpU3HaKu
K/HOYEeBOro C/10Ba-Ap/blka C NeNOpPaTUBHON CEMAHTUKOMN OTTOPXXEHUS.

Denisova-Schmidt, Elena
Schweigen in der Korruptionsforschung

Ibizagate, Panamagate, Katargate, Maskenaffare wahrend der Corona Pandemie,
Wahlmanipulationen, Korruptionsvorwdurfe und Verurteilungen von amtierenden
und Ex-Prasidenten - das ist nur eine unvollstandige Liste der jungsten Skandale.
Bezogen auf den osteuropdischen Raum werden im Vortrag Begriffe und
Ursachen von Korruption skizziert. Zur Sprache kommen auch die Komplexitat
dieser Erscheinung, Fragen von Doppelmoral, Doppelstandards, Ambivalenz
sowie das Schweigen.




Derunova, Ekaterina
MosniuaHue Kak BU3yasibHbl KOA: aHaIN3 CEMNOTUKU TULLNHbI
B Ka3aXCTaHCKUX y4yeb6HMKax

Aloknag aHanusmpyeT BU3yanbHYI pernpeseHTaumio MOMYaHUA B yYebHMKax
PYCCKOro £3blka, paccMaTpuBas WAACTPaUuK, MyCcTble TMPOCTPAHCTBA W
TeKCTOBble 3/1eMeHTbl Kak BU3yaJibHble CeMUoTUYeckKne cpeacTBa nepesayn
TUWWHBLI. MpoBeseH CEMUOTUYECKMM aHanu3 yyebHMKa PyccKoro A3bika Ans 6
knacca (OK.K. KanmeHoa, M.B. BanoBa, 2018). B xoae aHanm3a BbIgB/IEHbI
n3obpaxeHuns, rpaduyeckne - CTPYKTypbl 1 BepbanbHble  eAVHULbI,
CUMBONU3MPYIOLLIME  MOYaHMe; onpejeneHbl WUX KOMMYHUKATVBHbIE I
angakTnyeckne dyHKLUN B aHann3vpyeMom yuebHuke. MNycTble Tabamubl, Cxembl
N Npobenbl B TEKCTe NUCCNefyoTCa B KayecTBe peanmsaunm MeToja MONYaHuA
(Silent Way) B o06yyeHnn. CgenaH BbIBO4 O 3HAYMMOCTU BU3YyaslbHOMN
penpeseHTaunn TULLVHBI AN KOTHUTUBHOIO Pa3BUTUA YYaLLMXCA N ee poav B
bopMMpPOBaHUN KPUTUYECKOTO MbILLNEHNSA N CAMOCTOATE/IbHOCTU.

Efremov, Valerij
MonuyaHve B pycCKOM si3blKe U A3bIKOBOW KapTUHE Mupa

Ha 6a3e 3TMMONOrMyecknx, TOMKOBbIX, MAeorpaduyeckmx, accoumaTUBHbIX
C/IOBapeil pycckoro si3blka 6yAeT PeKOHCTPYMPOBaH KOHLUENT «MONYaHue» B
COBPEMEHHOM PYyCcCKOM  SA3bIKE; BblZeNleHbl ~ OCHOBHble  BeKTOpbl
KOHUenTyanu3aumy; B  O6LMX uYepTax OxapakTepu3oBaH aKTyasbHbll
dpazeonornyecknii GoHA, CBA3aHHbLIN C BbIpaXXeHNEM UAEeN MONYaHNS.

Henzelmann, Martin
Die Bunjewatzen in Ungarn: Warum bricht eine kleine
Minderheit ihr Schweigen?

Die Bunjewatzen sind eine kleine ethnokulturelle Gruppe, die gegenwartig in
Kroatien, Serbien und Ungarn lebt. lhre Sprache gehdrt zum Stokavischen
Kontinuum und teilt somit alle typologischen Merkmale mit den Standard-
sprachen Kroatisch, Serbisch, Bosnisch und Montenegrinisch. Wahrend die
Bunjewatzen in Serbien als eigenstandige ethnische Minderheit betrachtet
werden, teilt man diese Ansicht in Kroatien und in Ungarn nicht und definiert sie
als kroatische Subethnie. Dementsprechend sind auch die sprachlichen Identitats-
muster der Bunjewatzen in diesen drei Staaten sehr unterschiedlich ausgepragt.
Im Beitrag steht die Situation in Ungarn im Fokus. Es wird aufgezeigt, wie die
Bunjewatzen dort Sprach- und Kulturpflege betreiben, welche sprachpolitischen
Forderungen sie stellen und an welche Grenzen sie dabei geraten.




Kaldygozova, Sandugas Erkimbekovna
MonuaHue Kak peuyeBas TaKTUKa B NCUXO/IOrM4YeCcKOM AUCKYpce

B crtatbe paccmatpmBaeTcs deHOMeH MONYaHUA Kak OCO3HAaHHOW peyeBOoi
cTpaTernn B NCUXONOTMYECKOM ANCKypce. AHaNU3NPYHOTCS TaKTUKM MONYaHUSA B
KOMMYHUKaLUMW, UX WHTepripeTauum B pamKax MCUXON0rMYeckoro AMckypca.
Ocoboe BHVMaHWe yaensercs KOornepaTMBHbIM KOMMYHUKATUBHbIM TaKTUKaM:
TakTUKe cornacus (MPUHATUSA, COUYBCTBUSA), TakKTVIKe pa3MblLLNEHWS (CO3epuUaHus,
TULLVHBI, MYAPOCTHN), TaKTUKE YBaXEHUS N HeKoonepaTUBHbIM KOMMYHUKATVB-
HbIM  TakTWKaM: TakKTUKe WIHOPWUPOBAHUS  (HEeNpusaTUs,  OTBEPXEeHUs,
MNCUXONOTNYECKOro HakasaHus), TakTUKe MackMpPOBKM (YMONYaHWUSA, COKPbITUSA,
camMo3allnTbl), TakTuKe Hecornacusa (npoTtecTta, HenpuaTUs), TakTUKe CaMo-
3aWmnTbl. Ha ocHOBe aHanu3a NprMepoB MCUXONOTMYECKOro AMCKypca aBTopbl
NPULLIN K BbIBOAY, 4YTO MONYaHWe HABNAAeTCA 6eCcCnopHbIM KOMMOHEHTOM
AVICKYPCUBHOW  CcTpaTerm KOMMYHUKATUBHOW Lenn npu  BO3AENCTBUM HA
cobecegHMKa, B TO BpemMs Kak Jpyrve pedyeBble aKTbl OKa3blBalOTCHA MeHee
3¢ deKkTVBHBLIMU B TOM UIN MHOW CUTyaumn. BocnpusaTre MonYaHns ciyLaroLwmm
3aBUCUT OT oOrnpefeneHHON CUTyauuu AManormyeckoro B3aUMOAENCTBUA: He
TONIBKO OT NHTEHLMIA roBOPSLLEro (Mo4aLLero), HO 1 OT CUTyaummy obLLeHUS, T.e.
KOMMYHWKaTUBHOWN 06CTaHOBKW.

Karasik, Vladimir II'i¢
JINHrBOKYNbTYpPHbIE XapaKTepUCcTUKn Tunaxxem Peodpacra
Linguocultural Characteristics of Theophrastus' Typages

The paper deals with the description of communicative behavior of typified
personalities in the book of the ancient philosopher Theophrastus “Characters".
As a criterion of typology of personalities the author offers a negatively evaluated
character trait. The description of the behavior of such people allows to establish
both social norms accepted in a certain society in a certain epoch and typical
culturally significant circumstances of life of this or that community. It can be seen
that in the epoch of Theophrastus the norms of behavior of a respectable adult
were considered to be dosed sincerity, few words, observance of propriety, self-
control and sober self-assessment. The communicative manifestation of these
norms becomes visible in the description of deviations from them. Such
description is a productive development of the theory of linguocultural types.

Kliuieva, Valeriia
MonuyaHne ”n 3amanumBaHve B PUTOPUKE YJibTpanpaBbiX B
Poccnn m F'epmaHumn: cpaBHUTENbHbBIA aHaNns3

f13bIkOBble CTpaTerny ynbTpanpaBbiX OT/ANYAKOTCS OCTOPOXHbLIM BbIGOPOM
dOpPMYyNMpPOBOK, MaHUMYNNPOBaHMEM U CMeLleHneM auckypca. OHako ofHa




OYeHb BaXKHas COCTaBASAIOLLAS CTpaTErnii ynbTpanpasbiX 3aK/0YaEeTCsH He B TOM,
YTO OHW TOBOPAT, @ B TOM, 4TO OCTA€TCA HeckasaHHbIM. MonuyaHue Kak
MHTPAH3UTMBHbIA 3N1eMEeHT WCMONb3YyeTcs yAbTpanpaBbiMU AN M36exXaHUs
NocneacTBUY 3@ HEraTUBHYH A/151 AeMOKPATM4YeCcKoro rocyAapcrea uaeonoruto. B
AAHHOM KOHTEKCTe MOJIYaHMe TakXke WCMOob3yeTcs Kak MOHATME HOBOSsi3a:
ynbTpanpaBble MaHUMyAVNPYT O6LLECTBEHHbIM AUCKYPCOM, 3asABASsA, UTO WX
NpaBo Ha cBO6OAY C/I0Ba HapPYLLEHO 1 YTO 3a BbiCKa3blBaHWE CBOUX B3rS40B OHY
MOTYT MOJIyYMTb Yros0BHOE HakalaHne. MonyaHme Kak TPaH3UTUBHbIN 3/1eMeHT
- 3amManuymMBaHVe HexXxenaTesbHblX COLUManbHbIX TPYMMn - TakXke MOMNyAspHbIA
NHCTPYMEHT ynbTpanpaBbix. CoueTaHne 3TUX UHCTPYMEHTOB SABASIETCS O6LUUM
AN ynbTpanpasbix B Poccum v FepMaHmm, 04HaKo MX NonoXeHre B obLLecTBe U
NPUHATVIE HaceNeHVeM VMeeT onpejenéHHble pasnuuus. Bcneactsme 3T0rO,
aHann3 akTyanbHOW PUTOPUKMA U WCMOJIb30BaHUS MOYAHUS ANS AOCTUXKEHUS
CBOVIX MONIUTUYECKUX Lienelt ynbTpanpaBbiMuy B Poccun v FepMaHnmv B CpaBHEHUN
npeAcTaBasieT MHTepec B 0CO6EHHOCTY B HACTOSILLEEM MONUTNYECKOM KanMaTe.

Kljutschenowitsch, Sergej & Kljutschenowitsch, Tatjana
Korga bo>xbe C/10BO MONTYNAT...

B goknage craBuTCA BOMPOC O TOM, Kakmm obpasoM B bubnum peanmsyertcs
APMHLUMN A3bIKOBOW 3KOHOMUW. Ha MaTepuane BeTXO- U HOBO3aBeTHbIX TEKCTOB
AHaANV3NPYHTCA PasfinyHble MPOABAEHUS A3bIKOBOW 3KOHOMUWW C BblgeNeHneMm
CTPYKTYPHO-CEMaHTUYeCcKnX TunoB. C nparMatnyeckom TOUKW 3peHUs KakK B
BeTxom, Tak n B HoBOM 3aBeTe mMon4yaHve bora nvmMeeT cBoel Lenbio nobyanTtb
yesioBeka K pasmbiwneHuo Hag boxbum Cnosom, 4TO npejgnonaraet
AOMOJIHNTENbHbIE  AYXOBHO-VHTE/NIeKTyasibHble  YyCUAWA AN BCKPbITUSA
HeBepbaNN30BaHHOIO COAEPXKAHMS.

Kondratenko, Nataliia & Zaval'skaja, Liubov
MoBuYaHHS K KOMYHiKaTUBHa cTpaTeriss KOHPNIKTHOI
noBeAiHKN B ANCKYPCi coLliasibHNX MepeXx

AocnigxkeHHsa ANCKYypCy CcouiaNbHUX MepeX [MepeBaXHO [PYHTYETLCA Ha
MOBHOCTUMICTUYHOMY Ta KOMYHIKaTUBHO-AUCKYPCUMBHOMY nigxogax. OCTaHHIn
NiAXi4 YMOXNVB/KE aHanis gk BepbanbHUX, TaKk i HeBepbanbHMX 3acobis
KOMYHiKaTUBHOI B3aeMogii. Cepes HeBepbaibHIMX 3aC0biB KOMYHiKaLlii ocobnmee
MicLle HaneXxuTb MOBYAHHIO AK KOMYHIKaTMBHIN cTpaTerii, Wwo nepesbayae
BUKOPUCTAHHA KOMYHIKaTVBHUX TaKTUK IrHOPYBaHHSA, 3arnepedyeHHs, 3rojwu,
NPUHWXXEHHS Ta BiATepMiHYBaHHSA. YUYaCHUKN CRiIKYBaHHSA B ANCKYPCi coLianbHUX
MepeX B3aEMOAiOTb B IHTEPaAKTUBHOMY pPeXUuMi, NpoTe CMOHTaHHICTb Takoro
CNiIKYBaHHA Ma€ YMOBHUI xapakTep. «MepexeBe MOBYAHHSA», 3 O4HOro 60Ky, €
HaCNiAKOM AMCTAHUIMHOCTI Ta TexXHiYHOI ornocepeAkOBaHOCTI KOMYHikauil, a 3




iHLIOro 60Ky - CTpaTerielo BM/AMBY Ha ajgpecaTa. Y LbOMYy BUMaAKy MOBYAHHA
BUCTYNAaE AK 3acib MOBEHHEBOrO BIJIMBY, L0 CNOHYKAa€E agpecaTa A0 BiAMnoBigHOI
peakuii. Taknii NnepnokyTUBHUIA epekT NOoAIbGHNI 4O MOBNEHHEBOI NPOBOKALlii i €
BUSIBOM KOHGIKTHOI KOMYHIKATVBHOI MOBEeAIHKW. |N0CTpaLierd «MepexeBoro
MOBYaHHA» AK KOMYHIKaTUBHOI CTpaTerii CTann AOMNCU | KOMeHTapi KOp1CTyBadiB
YKPaiHCbKOMOBHOIO CcermMeHTy Mepexi Facebook B Mmexax o6roBopeHHs
Cy4yacHOro nitepaTypHOro npouecy.

Kravchuk, Ariana
3BMHYBa4Ye€HHS Y NoJ1iTUMHOMY MOBYaHHI AK MOpaJibHUA
IHCTPYMEHT BN/IMBY Nif Yac BiHM B YKpaiHi

BiiHa Pocii npotn YkpaiHy BuKIMKana LUMPOKY AWNCKYCiHO LWOAO MOHATb SAK
NPOBWHA, BIAMOBIJANbHICTE | CONiJAPHICTE. Y  NOMITUYHOMY  AWCKYPCI
3BMHYBa4YeHHSA Y MOBYaHHI MiXXKHapOAHWX aKTOPIB, SiKi abo B3arani He 3aMMatoTb
no3uLii WoAO POCINCHEKOro BTOPrHeHHsi, abo pobnaTb ue fgyXe CTPUMaHO, €
OAHI€E0 3 LeHTpaNbHUX KOMYHIKaTUBHWX CTpaTerin yKpaiHCbKMX MONITUKIB Ha
CBITOBIN apeHi. Y Uil HayKoBi AONOBIAI 3 ANCKYPCUBHO-NIHIBICTUYHOI
nepcnekTMBY aHaNi3yeTbCs, AK HEerno3uLioHYyBaHHSA abo 6e3gianbHiCTb — $K
NPOSAB MONITUYHOIO MOBYAHHA — CMPUAMaKOTbLCA AK  GopMa MopanbHOI
CMiBBIAMOBIAANBLHOCTI. Y JAOCNIAXEHHI 30cepefXeHO yBary Ha TOMYy, AK 3a
[AOMOMOrol  AUCKYPCUBHUX  CTpaTerii  NPUMNUCYeETbCA  BIAMNOBIJANIBHICTL i
bopmMyntoTECA MOpPanbHi OYikKyBaHHSA. 3a AOMOMOroK BUOBPAHUX MOAITUYHUNX
MPOMOB Ta 3asB JAEeMOHCTPYETLCA, AK 3BNHYBAYEHHS Y MOMITUYHOMY MOBYAHHI
KOHCTPYIETBCA AK nepbOpMaTUBHUM aKT |  aHaNi3yeTbCd B  KOHTEKCTI
ANCKYPCUBHWX BNAAHUX MPOLIeCiB.

Krel3, Beatrix

How Eastern Europeans show their emotions. Osteuropaische
Identitat und russlanddeutsche Identitat in Selbstdarstellungen
in Sozialen Medien

Kollektive bzw. soziale Identitaten (Werani 2023: Sprache und Identitét) sind
Gegenstand zahlreicher Content-Creator:innen auf YouTube, Instagram und
TikTok. FUr den Beitrag habe ich Inhalte ausgewahlt, die als Osteuropaisch oder
Russisch/Deutsch markiert sind. Auf der Grundlage einer Analyse von
Sprechhandlungen und Sprechhandlungsmustern mdchte ich der Frage
nachgehen, welche Zwecke die Creator:innen verfolgen und welche sprachlichen
Mittel sie einsetzen, um diesen nachzugehen. Die Studie ist explorativ angelegt
und bewegt sich vor dem Hintergrund medienlinguistischer Annahmen zu
Zweckbereichen sprachlichen Handelns in sozialen Medien (z. B. Busch 2021:
Digitale Schreibregister, Hausendorf/Arndt 2025: Koprdsenz: Uber das soziale
Zuhause von Sprache). Dabei wird das Thema des Workshops,




Schweigen/Silence/MoBuaHHsa/Mon4yaHue, zum Anlass genommen, um - ebenfalls
explorativ - der Thematisierung von Schweigen, Tabu u.a. nachzugehen.

Kul'kova, Marija Aleksandrovna & Sun Xiaoli

OC06eHHOCTU NeKCUKO-CEMAaHTUYECKOro Nons 1IeKcemMbl
«MOJIYaHVIe» B PYCCKOM fi3blKe: OMNbIT KOPMNYCHOro
nccnepoBaHus

B HacTosLeM goknaze paccMaTpUBaKOTCA NEKCUKO-CEMaHTNYECKMEe 0COBEeHHOCTU
/leKCeMbl MOJIYaHMEe B PYCCKOM fA3blke. YTOYHAETCA W AOMNOJIHAETCH CeMHas
CTPYKTYypa aHan3npyemon nexkcemsl C MOMOLLbIO MeTOo/0B
nekcmkorpadmyeckoro 1 KOPrycHOro aHanmsa, AOMNOJAHUTENbHO MpoBeseH
PacLLIMPEeHHbIN KOHTEKCTHbBIM aHaIN3 KOPMYCHbIX BXOXAEHWA.

Lenbto nccnesoBaHNs ABASETCHA BbiAB/IEHWE CEMAHTUYECKUX CBOMCTB JIeKCeMb
MONYaHMe B ee JieKcMkorpaduueckom mn KOPMNyCcHOW penpeseHTauun. Ana
peanu3aumn AaHHONM Lenu bbiny peLleHbl ciejyroLe 3aja4un:

— N3YyYnTb leKcnKorpaduryeckoe npescraBneHme nekceMbl MoYaHMe Ha OCHoBe
CNoBapHbIX AedUHUNLNIA;

— TMpoC/ieAnTb YacTOTHOCTb YroTpebneHus aHann3vpyemMon nekcembl B
XYZAOXEeCTBEeHHbIX 1 obuLManbHbIX TeKCTax Ha MnpuMepe OCHOBHOIMO Koprnyca
HauMoHanbHOro Kopnyca pycckoro a3bika (ganee HKPA);

— NPOoaHaNn3npPoBaTb aTPUBYTUBHYHO N MPeAVKATMBHYH COYeTaeMoCTb JieKCeMb
mondyaHve B HKPA ¢ nomoubto LogDice-nHaekca;

— onpegenntb KOFHUTWBHbIE OCHOBAaHWUS NeKCUKO-CeEMaHTNYeCKON
COYEeTaeMoCTN fIeKCeMbI MOJTHaHVE.

B kauecTBe NCTOYHMKOB N MaTepranoB NCCeL0BaHWA BbICTYMAAN aBTOPUTETHbIE
TOJIKOBble C/1I0Bapu Pycckoro ssblka nog pegakuven B.W. Jans; C.UN. Oxerosa,
H.FO. LWBsegosoin; J1.I. babeHko; C.A. Ky3HeuoBa; bonbllol yHmBepcanbHbIN
C/I0Bapb PYCCKOro fA3blka nog pesakuueinn B.B. MopkoBkuHa, I.®. borayvesa, H.M.
Jlyukon, a Takke OcHoBHoOW kopnyc HKPA.

HayyHass HOBM3Ha paboTbl 3ak/yaeTcs B KOPMYCHOM MpeAcTaBieHUN
KOFTHUTVBHbIX OCOB6EHHOCTel JieKCeMbl MOJYaHve U ee CUHTarMaTuyeckux
oTHOoWeHnr ¢ nomolubo logDice-nHaekca. LogDice-nHaekc 6bin npegnoxeH P.
Rychly c uenbto ycoBepLLeHCTBOBaHNSA TPAANLMOHHbBIX METOA0B U3MepPeHUs CUbI
KONNOKaLWMin, Taknx Kak B3anMHasa nHoopmauus (M) n t-kputepmnii. 3T MeTobl
AEMOHCTPUPYIOT  HefoCTaTOUHY 3¢deKTUBHOCTL npw  paboTte C  HU3KO-
YaCcTOTHbIMW C/IoBaMKn, Torga kak LogDice-nHaekc, 6narogaps BBefeHUIO Nora-
prudmMmnyeckoro npeocbpasoBaHUsa U HOpManmsauuu, nossonset 6onee s dpexkTnB-
HO 06pabaTbiBaTb Kak HN3KOYACTOTHbIE, TakK 1 BbICOKOYACTOTHbIE C/IOBA.
TeopeTnyeckas 3Ha4YMMOCTb UWCCNeAOBaHUA CBA3aHa C O06OCHOBaHVEM
npumeHeHus logDice-nHaekca ana onpegeneHns CUnbl CBA3U MeXAy nekcemomn
MOJIYaHVIE 1 ee KOIOKaALMAMMN, a TakXKe KOrHUTUBHO-CEMaHTNYeCKOro aHann3a
aTPUBYTUBHO-NMPeMKAaTUBHOM COYETaeMOCTN JAaHHOM NeKceMbl.




MpakTnyeckas 3HaYMMOCTb PaboThl OrnpesenseTcs BO3MOXHOCTbIO NPUMEHEHNS
OCHOBHbIX MOMIOXEHUI N NOSyYeHHbIX pe3ynbTaToB B Kypcax Mo NeKCUKONOTn
PYCCKOro A3blka, KOPMYCHOW JIMHIBUCTMKE, a Takxe B MpakTU4Yeckom Kypce
PYCCKOro A3bIKa.

B pe3synbTate NpoBefeHHOro HAay4HOro W3bICKaHWSA BbIsiB/EHbl YCTONYMBbIE
KOFHUTUBHbIE MNPeAnoYTeHUss HOCUTenelr pyCcckoro fA3blka npu BblbOpe CoB,
CBA3AHHbIX C MOHATUEM «MOAYaHMe». B mpakTM4eckor 4YacTu HaCToALWEero uc-
CnefoBaHMs C MOMOLLbIO KOPMYCHbIX MeTOA0B 1 npumeHeHus logDice-nHaekca
YTOUHEHO, Kakme VMEHHO W3 BblJeNIeHHbIX CeMaHTUYeCcKnUX XapakTepucTuK
neKceMbl MOYaHMe BAUSIOT Ha BblGOp ee CMHTarMaTu4yeckoro OKPYXeHus B
XYAOXEeCTBEeHHbIX 1 obuuManbHbIX TekcTax. JokazaHa 3¢pdekTMBHOCTb
npuMeHeHns logDice-nHaekca Ana  KBAHTUTATMBHOW W KBa/JIMTaTUBHOM
XapakKTepUCTUKM KOMNOKALUMIA C KNHOYEBOW NeKCeMor Mon4yaHue, yCcTaHOB/eHa
ceMaHTM4yeckass U CTUanCTMYeckas cneumduka aHanusmpyembix CI0BO-
coyeTaHu.

KulBe, Holger & Tokatova, Ljudmila Erbulatovna
Schweigen als Metapher
Silence as Metaphor

The single expression silence in English and French has two lexemes in many other
languages (Silence 1 and Silence 2). Schweigen and Stille in German, MIceni and
TiSina in Czech, MoBuaHHsa and Tuwa in Ukrainian, MonyaHne and TuwurHa in
Russian, and YHci3gik and TeiHbIWTLIK in Kazakh. These lexemes refer to two
different concepts. SILENCE 1 is a communicative act in contrast to speech, which
presupposes that the subject of silence is CAPABLE OF SPEAKING, while SILENCE
2 simply means the absence of sound. This conceptual distinction exists even in
languages with only one lexeme, because the concept of Silence 1 can be
paraphrased with expressions such as say nothing, don't speak etc.

In languages with two lexemes, Silence 1 (schweigen, micet, monuaTtb, etc.) can
occur as an occasional synonym or metaphor for Silence 2 (Stille, tiSina, mon4aHwve,
etc.). The metaphorical use of the noun and verb for SILENCE 1 (Schweigen,
schweigen, etc.) conceptualizes the respective subjects as capable of speech and
thus, according to Aristotle's definition (“zoon legon echon"), as human beings. The
same conceptualization occurs with other expressions that denote the concept of
SILENCE 1. On a second level of metaphorization, the concepts of SILENCE 1 and
SILENCE 2 appear as axiologically positive or negative metaphors for ETERNITY,
GOD, THE SUBLIME, IMMOBILITY, PARALYSIS, DEATH, and so on. In this range of
functions, silence can become a metaphor for the silenced, for the silencer(s), or
even for the reason or cause of the silence. For instance, if what is said is a lie,
what is concealed is the truth, and silence itself becomes a metaphor for truth.
The paper presents linguistic and conceptual metaphors of Silence 1 & 2 and
SILENCE 1 & 2 in German, English, Czech, Russian, and Kazakh cultural and literary




history. It is intended as a preliminary consideration of possible comprehensive
studies on the imagery of SILENCE in different cultures, historical epochs, and
discursive contexts (politics, religion, science, everyday life, etc.).

Norman, Boris Justinovic¢; Rajnochova, Natal'ja
Naysa Kak aeMcTBYylOLLEE INLO ApPaMbl

MonuyaHre MOXHO paccMaTprBaTh Kak «MUHYC-3HaK», KaK Hy/1IeBO peyeBOoi akT,
KOTOpblA Ha @¢oHe 06blYHbIX BbICKa3blBaHUA rMepejaeT cobecesHUKY
onpejeneHHyo UVHPopmauuto. ITO MOXeT ObiTb cornacve (ogobpeHue),
COMHeHVe, 0buaa, Aocaza, HeMOHVIMaHVe, HefOBOJIbCTBO U T.4. B NMMCbMeHHbIX
TeKCTax MOJiYaHWe roJsiydaeT pa3Hoe CnoBecHoe O0603HaveHVe; 4acto OHO
NPVHVMaeT BUZA Nay3bl, MpepbiBatoLLEn AManor.

B aoknage aHanm3mpyeTtca naysa Kak CTPYKTYPHbIV 31eMeHT gpamMaTypruyeckmx
npoussefeHViA. B kauecTBe MaTeprasbHOM OCHOBLI B3ATa Nbeca Bau/iaBsa [aBena
«Largo desolato». naBHbI ee repoit - gokTop ¢punocodun fleononbs Konpxmea,
KOTOpbIM OnybanKoBas He YroAHyt B/IACTAM CTaTbl W Ternepb XAeT Kapbl OT
TOTa/JINTApPHOro rocygapcrea. Bca atmocdepa nbeckl nponutaHa besgencrenem,
oXnaaHvem, Tpesoroil. CTpax CKoBbIBaeT rnaBHOro repos. OxungaHve apecTa ero
TaKk BbIMaTbIBaeT, YTO OH YXe caM roToB cAaTbcsa BnactaM. OH cam cebs
onpezenseT Kak «pasNoxXmBLLErocs Napasn3oBaHHOIoO YenoBeKar.

Bce roctn (nocetmntenn) ¢unocoda - ero N0H60BHULbI, 4PY3bS, MOKNOHHUKA -
BeZyT C HUM MyCTble, beccogepkaTtesibHble pa3rosopbl. OHY 1 He B C11ax NOMOYb
emy. KpomMe 3TnX pasroBOPOB «HU 0 YeM» (Tpagamums, Bocxoasawas K A, Yexosy), B
Nbece NPUCYTCTBYIOT ABHblE MPU3HAKK MOCTMOAEPHM3Ma - TeaTpa abcypaa; B
YaCTHOCTU, 3TO KOMMNO3ULMOHHbIE 1 peyeBble MOBTOPbI: AeNCTBME ABUXETCA «MO
Kpyry».

CyLLeCTBEHHO, YTO B Mbece - OrPOMHOE KONMYECTBO CreunanbHO 0603HaueHHbIX
nays: nx 98. A n3 cemum KapTUH Nbecbl HavanbHble ABe (1-9 1 2-9) 1 3aBepLUatoLLas
(7-9) - «<HeMble», beccnoBecHble, 3TO May3bl B abCo0TU3MPOBAaHHOM BUe. ay3a
He MpoCTO 3aMejndeT TeMn rMbecbl U JIOMaeT ee pUTM (He CayyaeH wn
MY3bIKaNbHbI TEPMUH B Ha3BaHUW Mbecbl: «KpaHe MeA/IeHHbI TEMM»), HO OHa
CTaHOBUTCA O4HUM 13 AeNCTBYOWMX 1L, ObpeyeHHOMY Ha penpeccun Yenoseky
HekyAa ToponuTtbcd. May3a - oTpuLaHue ABVXEHWSA, OTpULIAHNE Pa3BUTUS, 3TO
OCTaHOBKa BpeMeHW.

Panych, Olena
Baptists and the KGB in the Late Soviet Years: How to Talk So as

to Say Nothing
Among the seven types of forgetting outlined by Paul Connerton, he discusses a

form he defines as “humiliated silence" (Connerton, 2008: "Seven types of
forgetting”, in: Memory Studies 1(1)). This type of forgetting does not always




indicate a deliberate process; rather, it often reflects a subconscious intention to
avoid the pain of remembering, particularly when associated with feelings of
shame. When this occurs in the realm of collective memory, it involves a
discomfort a society or social group may experience when recalling humiliating
events that occurred to its members on a broad scale.

It is noteworthy that this form of humiliated silence has become almost ubiquitous
among members of post-communist Protestant religious groups, concerning their
collaboration with communist regimes and, in particular, with state security
services. Although such collaboration was quite widespread and, in some cases
even voluntary (see: Vagramenko & Beliakova, 2025: The Lives of Soviet Secret
Agents), it has become highly unpopular to recall it in personal narratives or
autobiographical accounts. There appeared to be an unspoken agreement to
suppress these memories in order to fully subordinate them to the dominant
narrative of victimhood.

This striking feature of public memoirs and oral histories of former Soviet Baptist
believers becomes even more evident when contrasted with the relatively open
recollections of having been victims of denunciations and KGB surveillance, from
which many suffered (e.g., Mpoxopos., 2010: [Todsuz sepsi). In this context, events
involving contacts between believers and KGB authorities tend to surface only
within the framework of resistance stories. These popular personal memory
narratives portray the believer as courageous in the face of harassment by KGB
officers. A common plotline centers on being summoned to a local KGB office,
where believers were subjected to overt pressure to provide information about
their religious communities. Their primary objective was to remain silent, even
though completely avoiding conversation was impossible. The stories told and
retold about these encounters are often filled with a sense of personal pride,
emphasizing how the person managed to outmaneuver the KGB by withholding
information and escaping without being intimidated. Such narratives are
frequently mythologized and reduced to schematic trickster stories, in which the
believer skillfully eludes the KGB. When sharing these stories, the authors tend to
avoid providing detailed accounts of what transpired during their interrogations.
They clearly aim to keep certain aspects concealed, continuing to maintain silence
about many circumstances which enabled them to resist pressure and remain
silent during their conversations with the KGB.

The paper discusses various forms of silencing the memory of believers’ contacts
with the KGB, while also reflecting on the significance of the skills of remaining
silent during KGB interrogations, as revealed in Baptist believers’ memoirs from
the Soviet era.




Pchelintseva, Olena; Ihnatyeva, Olha
Silence as a Tool for Interaction with Oneself and the World

Silence is a natural human state, often perceived as something secondary or
passive. Or is silence something deeper than it seems? In this workshop, we will
explore the depth and complexity of silence — when it works in our favor and
when it works against us. We will ask ourselves: Why do we remain silent? Is it
always a conscious choice? Can silence be a resource, a space of inner strength —
or, sometimes, a punishment or a form of manipulation?

Through practical exercises, discussions, and reflection, participants will have the
opportunity to:

. experience different forms and contexts of silence;

. become aware of how silence affects personal communication and
relationships;

. learn to distinguish silence as an opportunity from silence as a threat;

. explore silence as a tool in psychological and social practices.

This workshop offers a space for self-reflexion — to recognize silence not as
emptiness, but as a profound and meaningful inner presence.

Sakenova, Majgul' Tulegenovna & Sirivlja, Madina Aleksandrovna
MonyaHue Kak MHCTPYMEeHT MaHunynaymum B megma

B ycnosusax umdppoBoi Meamnacpesbl BCE 60bLUYHO akTyaNbHOCTb NpuobpeTaeT
N3y4yeHne CKpbITbIX QOPM MaHUMNYAALNN, OAHOWN N3 KOTOPbIX SBASETCA MONYaHMe.
B cratbe aHanu3upyetcs MoOAYaHMe  KakK  AVHIBUCTUYECKUA  MPUEM,
BbINONHAOLWMA  MaHUNYNATUBHYO  OYHKUMIO B MeamaTtekcTtax. ABTOpbI
paccMaTpmBatoT pasnnyHble MeXaHN3Mbl peanunsaunm MONYaHNS:
NMMANLMTHOCTb, 3BGeMM3aunto, NONUTKOPPEKTHOCTb, BTOPUYHYD HOMUHALMIO,
6nmcTaTeNnbHY HeornpeAeneHHOCTb, UCMOAb30BaHMe NacCUBHbIX, 0606LLLeHHO-
NNYHBIX N 6e3ANYHBIX KOHCTPYKUmii. Ocoboe BHMMaHMe yaensetcs TOMy, Kak
Takue cTpaTervm CnocobCTBYOT AeCeMaHTU3auny CobbITUA, CKPbITUKD areHTOoB
JeNCTBUSE N CHWXKEHUIO  3MOLMOHANbHOrO  BOCMPUATMA  MHbOpMauunu.
NccnepgoBaHme onmpaeTcs Ha MaTepuanbl  PYCCKOA3bIYHBLIX  Ka3axCTaHCKUX
NHTEPHET-UCTOYHMKOB 1 MOAYEPKMBAET 3HAUYMMOCTb Pa3BUTUS  Meauna-
FPaMOTHOCTM KaK YMEHWNS He TONbKO aHaM3MPOBaThb SiIBHble COOOLLEHUS, HO U
pacno3HaBaTb YMONYaHWS, BAUSIOLLME Ha BOCMIPUATE peanbHOCTH.




Temirgazina, Zifa Kakbaevna
CuMBO/IKA MOTYaHUSA: OT APEBHUX TIOPKOB A0 puibma
«Keniu» Epmeka TypcyHoBa

The Symbolism of Silence: From the Ancient Turks to Ermek Tursunov's
Film "Kelin"

The report explores the symbolism of silence as a cultural phenomenon in ancient
Turkic culture and its reflection in the allegorical film "Kelin" by renowned Kazakh
director Ermek Tursunov. Silence serves in the film as a key artistic device that
conveys the author's conceptual and semantic vision. The film presents a
gendered interpretation of the symbolism of silence through the image of the
main character - the ‘kelin’ (daughter-in-law). The significance of silence in the film
is rooted in the connection between the author’s artistic and aesthetic worldview
and the mythopoetic, sacred traditions of the ancient Turks.

Wozniak-Wrzesinska, Ewelina
Unsichtbare Stimmen: Nutzer:innenschweigen und
Normalisierung auf Twitter (Europawahlen 2014-2024)

Digitale Diskurse werden nicht nur durch laute Stimmen, sondern wesentlich auch
durch Schweigen gepragt. Schweigen kann aus zwei Perspektiven betrachtet
werden: Erstens als bewusste kommunikative Nicht-Interaktion - Nutzer*innen
ziehen sich aufgrund perlokutionarer Blockaden aus Diskussionen zuruck, etwa
aus Protest, Unsicherheit oder Selbstschutz. Zweitens entsteht Schweigen
strukturell durch algorithmisch erzeugte Echokammern, in denen abweichende
Meinungen haufig unsichtbar bleiben oder kein Gehor finden.

Diese Prasentation beleuchtet beide Dimensionen des Schweigens anhand der
Twitter-Kkommunikation wahrend der Europawahlen 2014-2024 in Deutschland
und Polen. Diskutiert wird, wie Schweigen die Grenzen des Sagbaren verschiebt
und dadurch kontroverse Inhalte normalisiert. Methodisch kombiniert die
Prasentation korpusgestutzte Diskursanalysen (CADS) mit einer Analyse
perlokutionarer Interaktionen und Netzwerkanalysen. Dies ermoglicht detaillierte
Einblicke in die Funktion von Twitter-Debatten und warum bzw. wie Schweigen in
digitalen Diskursen entsteht, sowie in interkulturelle Unterschiede und
Gemeinsamkeiten zwischen Deutschland und Polen.

Zubkova, Yana

Stefan Zweigs Roman ,Ungeduld des Herzens': Schweigen als
Verrat und falsches Mitleid

Stefan Zweigs Roman ,Ungeduld des Herzens” (1939) analysiert die Tragddie des

.falschen Mitleids”, das nicht aus echter Empathie, sondern aus egoistischem
Unbehagen entsteht. Der Vortrag untersucht, wie Schweigen und




unausgesprochene Halbwahrheiten zum Verrat an der Hauptfigur Edith werden.
Besonderes Augenmerk liegt auf: der ethischen Ambivalenz von Mitleid
(,sentimentales” vs. ,schopferisches” Mitleid nach Zweigs Definition);
linguistischen Mitteln (Lexik, Dialoge) zur Darstellung von Schuld und Verant-
wortung; kulturubergreifenden Aspekten der Rezeption des Romans in Russland.
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Kul3e, Holger
Franz Kafka, seine ,Indianer’ und das Tschechische

In Kafkas beriGhmten Satz ,Wunsch, Indianer zu werden”, erlebt der Reiter
die Vereinigung von Subjekt und Kosmos, Vergangenheit und Zukunft in der
Bewegung. Diese Bewegung wird in den tschechischen Ubersetzungen
unterschiedlich interpretiert. Der Ubersetzungsvergleich fuhrt mitten in die
jungere tschechische Geschichte.

Lin Yang
Schmetterling und Ungeziefer - die Verwandlung: Zhuangzi und Kafka
im Vergleich

Franz Kafka zeigte wiederholt seine Faszination fur die chinesische Dichtung
und Philosophie. An mehreren Stellen seiner Texte tritt China als Motiv oder
Bezugspunkt in Erscheinung. Im Rahmen des Vortrages werden
ausgewahlte chinesische Elemente in Kafkas Schriften vorgestellt und
Werke von Kafka mit Texten Zhuangzis, eines zentralen Denkers des
Daoismus, verglichen. Dabei wird deutlich, dass Kafka in seinen Werken
sowohl seine Wertschatzung fur die chinesische Kultur als auch eine
kritische Auseinandersetzung mit ihr zum Ausdruck bringt.
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